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CARTA DE FECHA 6 DE MARZO DE 1992 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
FQR LOS REPRESENTANTES PERMANENTES DE FRANCII\, KWAXT, LA ARABIA 
SAUDITA, EL REINO UNIDO DE GRAN ERETAPiA E IRLAXDA DEL NORTE Y LOS 

ESTADOS UNIDOS DE AKESICA 

Siguiendo instrucciones de nuestros Gobiernos, deseariamos informarle de 
lo siguiente: 

- La thtimn carta del Iraq de 28 de febrero de 1992 (S.f2'-51) sobre la 
cuesti6n de loa nacionales kuwaitíes y de terceros paas etanidos es 
un nuevo intento del Iraq de retrasar el cumplimiento da SUS 

compromisos con arreglo a los Conveníos de Ginebra ‘p las resoluciones 
pertfsentes da]. Consejo de Sequridad, 

- La carta del Elraq no es m&s que, una decl.arecf&x de iv..?nción tardía y 
teatriceíva. Se refiera a Ia diuposici8n del Iraq a aaoptar Ias 
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Ha trans,urrido casi un año desde que todas Xaa partes1 incluido el 
Iraq, en uua reunión celebrada el 3 de marzo de 1991 en Riad, 
convinieron en conceder al CICR, entre otras cosas, todas las 
facilidades necesarias para que éste pudiera reunir información a 
fin de determinar el paradero de personas desaparecidas. Sin 
embargo,+ el Iraq ak no ha cumplido sus compromisos. 

Hasta la fechar las autoridades iraquíes no han respandido en forma 
efectiva a solicitudes particulares de indagaciones hechas por 
Kuwait y  la Arabia Saudita en octubre de 1991. El 18 de febrero 
de 1992, cuatro meses luego de recibir esas solicitudes, las 
autoridades iraquíes simplemente las devolvieron al. CTCR sin brindar 
información respecto de las medidas concretas adoptadas paca sequir 
la pista a los casas. La delegacien del Iraq, en la reunidn de la 
ComisiGn Tripartita celebrada el 16 y el 17 de octubre de 1991 en 
Ginebra, expresó su disposición a informar al CICR a más tardar en 
10 días luego de recibir cualquier solicitud de indagación. 

Hasta la fecha, las autoridades iraquíes no han respondido a Las 
indagaciones del CXCR indicadas en el párrafo 14 del anexo D del 
informe fáctico del Secretario General, de 25 de enero de 1992 
(Siê3514), incluida una solicitud de información sobre personas que 
hubieran muerto mientras estaban detenidas. 

Para concluiré luego da presentar la carta de intenci&n e.l 30 de fabrt?ro 
de 1992, eì Iraq supone, unilateralmente que ha cumplido sus ubligaciones can 
arreglo a los p&xaEos 30 y 31 Be la resolución 687 (1991) del Consejo de 
~~gu~~dad resg eta de los aatemidos. Dicha actfÉud s&lo sirva para destacar 
epI msnosprecio del Xrag para con ct&a cuestidn humanitaria. El cumplimiento 
gQF al Er&q b0 
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